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URČENÍ K POUŽITÍ
Tento výrobek (dále jen „SPIN“) je určen jako dekorativní stolní 
ohniště pro použití v dobře větraných místnostech nebo venku a 
pouze pro soukromé použití.
Verze/přestavba SPIN na pochodeň je vhodná pouze pro venkovní 
použití. 
Jakékoli použití nebo úprava produktu jiné než popsané v těchto 
pokynech se považuje za nesprávné a může vést k poškození majetku 
nebo dokonce ke zranění osob. 
Výrobce nenese žádnou odpovědnost za škody způsobené 
nesprávným použitím. 

VAROVNÉ SYMBOLY NA VÝROBKU A V 
NÁVODU K POUŽITÍ
V tomto návodu k obsluze, na výrobku nebo na obalu jsou 
použity následující symboly a signální slova.

VAROVÁNÍ!
Tento symbol/signální slovo vás varuje před 
nebezpečím, které může vést ke smrti nebo 
vážnému zranění. 

POZOR!

UPOZORNĚNÍ

Tento symbol/signální slovo vás varuje před 
nebezpečím, které může vést k lehkému nebo 
středně těžkému zranění. 

Tento symbol/signální slovo upozorňuje na 
možné poškození majetku. 

Tento symbol vám poskytuje užitečné 
doplňující informace o montáži nebo provozu. 

Tento symbol odkazuje na další informace v 
dodaném montážním a instalačním listu.

VAROVÁNÍ!
Nebezpečí požáru!
Tento symbol vás varuje před nebezpečím 
otevřeného ohně, který může zapálit věci v okolí 
a způsobit vážná zranění nebo smrt lidí.

POZOR!
Nebezpečí popálení horkými povrchy!
Tento symbol vás varuje před nebezpečím 
horkých částí/povrchů, které mohou způsobit 
lehké nebo středně těžké popáleniny.

VAROVÁNÍ!
Nebezpečí výbuchu v důsledku vysoce 
hořlavých nebo výbušných látek!
Tento symbol vás varuje před nebezpečím 
vysoce hořlavých nebo výbušných látek, které 
mohou způsobit smrt nebo vážné zranění.

VAROVÁNÍ!
Při manipulaci s kapalným palivem hrozí nebezpečí 
požáru a zranění!

Tekuté palivo se může vznítit, pokud je nalito 
do ještě horkého nebo hořícího Bio-Burneru!

Nikdy nenalévejte tekuté palivo do Bio-
Burneru, pokud je horký! 

Nikdy nenalévejte tekuté palivo do Bio-
Burneru, pokud hoří! 

Přečtěte si také informace v bezpečnostním 
listu pro nádrž na tekuté palivo! 

VAROVÁNÍ!
Nebezpečí pro život při instalaci a používání v interiéru!

Tento symbol označuje, že použití v 
interiéru je zakázáno! 

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
Před použitím zařízení SPIN si pečlivě a úplně 
přečtěte následující pokyny!
Pokyny si uschovejte pro další použití. Pokud 
zařízení SPIN předáte třetí straně, nezapomeňte 
přiložit také tento návod k obsluze.

• Pokyny vycházejí z norem a předpisů platných
v Evropské unii. Dodržujte regionálně platná
omezení a zákony.
• Udržujte děti a domácí zvířata v bezpečné
vzdálenosti od zařízení SPIN. Zvláštní opatrnost je
třeba věnovat zapalování, provozu a ochlazování.

VAROVÁNÍ!
Nebezpečí pro život v důsledku vývoje plynů a 
otravy oxidem uhelnatým!
Kapalné palivo nehoří zcela bez zbytků. Okolní 
vzduch se také stává vlhčím a rychleji se 
spotřebovává.
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Používání zařízení SPIN ve špatně větraných 
prostorách může vést k otravě oxidem 
uhelnatým nebo smrti!

• SPIN používejte pouze v dobře větraných
prostorách.
• Kromě SPIN nesmí být ve stejné místnosti
žádný další zdroj ohně!
• Nepoužívejte SPIN v uzavřených a velmi
malých prostorech, např. stanech, karavanech,
obytných vozech, lodích.
• Při použití v interiéru dodržujte specifikace
pro velikost místnosti, dobu provozu a větrání
uvedené v části „Pokyny k velikosti místnosti“!
 VAROVÁNÍ!

Nebezpečí výbuchu v důsledku vysoce 
hořlavých nebo výbušných látek!
Používání zařízení SPIN v blízkosti hořlavých 
nebo výbušných materiálů může vést k úrazu 
nebo smrti v důsledku vzplanutí nebo výbuchu! 
Nesprávné skladování a manipulace s 
kapalným palivem může vést k výbuchu.

• Vždy používejte SPIN v blízkosti zdrojů vysoce
hořlavých nebo dokonce výbušných látek, jako je
benzín, rozpouštědla, plyny nebo zábavní pyrotechnika.

VAROVÁNÍ!
Nebezpečí požáru v důsledku nesprávného 
použití! Nesprávné zacházení se zařízením 
SPIN může vést k požáru! 

• Nikdy nenechávejte SPIN bez dozoru během
používání.
• SPIN používejte pouze ve vzdálenosti
minimálně 60 cm od hořlavých a tepelně citlivých
materiálů, jako je papír, sláma, dřevo, textilie,
uhlí, pneumatiky, elektrické spotřebiče (viz
obrázky F, I, M).
• Nepoužívejte SPIN při silném větru nebo
průvanu.
• Volné nebo vlající oděvy se mohou vznítit!
SPIN používejte pouze v dobře padnoucím oděvu.
• Nepoužívejte SPIN nepřetržitě ani k vytápění
místností.

VAROVÁNÍ!

Nebezpečí požáru při připevnění předmětů! 
Předměty připevněné nebo zavěšené na SPIN 
se mohou během provozu vznítit a způsobit 
požár.
Na SPIN nezavěšujte žádné jiné předměty a 
nepoužívejte žádné jiné příslušenství než 
dodané nebo originální příslušenství höfats.

VAROVÁNÍ!
Při manipulaci s hořlavými látkami hrozí 
nebezpečí požáru a zranění!
Tento výrobek používá kapalné palivo 
bioetanol! Bioetanol je toxická a hořlavá 
kapalina nebo plyn, který může způsobit 
podráždění a ohrozit zdraví.
K vznícení může dojít při zapálení SPIN, jinými 
zdroji vznícení nebo při vystavení 
dostatečnému teplu.

• Tekuté palivo uchovávejte mimo dosah tepla,
jisker a otevřeného ohně, pokud jej nepoužíváte.
• Tekuté palivo smí být používáno pouze venku
a uvnitř pouze při dostatečném větrání.
• Při manipulaci s tekutým palivem dbejte
opatrnosti, aby nedošlo k jeho rozlití. Rozlité
tekuté palivo důkladně vyčistěte a zlikvidujte.
• Tekuté palivo uchovávejte pouze v
originálních lahvích.
• Nikdy nehaste požáry tekutého paliva vodou!
Pro případ nehody mějte po ruce hasicí přístroj
třídy B nebo hasicí deku.
• Tekuté palivo vždy skladujte v dobře
uzavřených nádobách v místnostech, kde není
otevřený oheň. Bioetanol je palivo, které se při
otevření nádoby odpařuje.
Při teplotách nad 21 stupňů Celsia tvoří se
vzduchem vysoce hořlavou, dokonce výbušnou
směs.
• Neskladujte doma více než 6 litrů vysoce
hořlavých kapalin. Dodržujte národní a regionální
předpisy, nařízení, zákony a další právně závazné
požadavky platné v místě vašeho bydliště pro
skladování a manipulaci s vysoce hořlavými
kapalinami. Požadavky se mohou lišit v závislosti
na místě vašeho bydliště.
• Vždy dodržujte pokyny uvedené na nádobě s
palivem.
• Před každým použitím zkontrolujte, zda ze
zařízení SPIN neuniká kapalné palivo.
• Nikdy nenalévejte kapalné palivo přímo do těla
SPIN, jinak by mohlo kapalné palivo vytéct z krytu
a způsobit nekontrolovaný požár.
• Dodržujte pokyny pro instalaci SPIN, abyste
předešli nebezpečí převrácení.
• Nepoužívané kapalné palivo nenechávejte volně
přístupné ani jej neskladujte v Bio-Burneru.

VAROVÁNÍ!
Nebezpečí požáru a zranění při použití 
neschválených paliv nebo poškozených hořáků Bio-
Burners!
Použití neschválených paliv nebo poškozených 
hořáků Bio-Burners může vést k nepředvídatelnému 
chování při spalování a k požárům.

• S přístrojem SPIN používejte pouze kapalná
paliva od společnosti höfats, jak je uvedeno v
technických údajích.
• Nepoužívejte jiné hořlavé kapaliny, jako jsou
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alkohol nebo petrolej.
• Používejte pouze biohořáky od společnosti
höfats.
• Pokud na biohořáku zjistíte poškození, jako je rez
nebo deformace, přestaňte jej používat a okamžitě
jej zlikvidujte.

VAROVÁNÍ!
Nebezpečí otravy pro děti! 
Děti mohou tekuté palivo vypít nebo spolknout. 
Vzhledem k tomu, že palivo není barevné, hrozí 
nebezpečí záměny s vodou.

• Uchovávejte kapalné palivo mimo dosah dětí!
Nezapomeňte si také přečíst pokyny na nádobě
s palivem!

POZOR!
Nebezpečí popálení horkými povrchy! Během 
provozu se některé části zařízení SPIN velmi 
zahřívají a mohou způsobit popálení!
• Nikdy nepřepravujte zařízení SPIN během
provozu nebo když je skleněný válec ještě
horký. Před přepravou počkejte, až zařízení
SPIN vychladne.

• Než začnete SPIN rozebírat, upravovat nebo
ukládat, nechte jej zcela vychladnout.
• Při manipulaci s horkým SPINEM noste
grilovací rukavice, abyste se nepopálili.
Nebezpečí zakopnutí při instalaci!
SPIN může představovat nebezpečí zakopnutí,
pokud je umístěn v místech, kde lidé stojí nebo
chodí. Může dojít k úrazu nebo poškození SPIN.
• SPIN umisťujte pouze na místa, kde je dobře
viditelný a kde nepřekáží lidem. Zvláštní
opatrnost je třeba věnovat instalaci ve tmě.
• SPIN neumísťujte do dveřních otvorů,
chodeb nebo jiných průchodů, kde chodí lidé.

POKYNY K VELIKOSTI MÍSTNOSTI
Povolené rozměry místnosti při provozu 1ks SPIN 900:
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Povolené rozměry místnosti při provozu 1ks SPIN 1200:
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UVEDENÍ SPINU DO PROVOZU
Vybalte a zkontrolujte obsah balení
• Odstraňte veškerý obalový materiál ze zařízení SPIN.
• Po vybalení, stejně jako před každým použitím, zkontrolujte, zda
komponenty zařízení SPIN nevykazují známky poškození. Pokud ano,
zařízení SPIN nepoužívejte a informujte o tom svého prodejce nebo se
obraťte přímo na společnost höfats.
• Sestavte zařízení SPIN podle pokynů v rychlém návodu a popisu v
následujících kapitolách.

VAROVÁNÍ!
Nebezpečí udušení obalovou fólií a 
plastovými částmi!
Nenechávejte děti hrát si s obalovými 
materiály! Hrozí nebezpečí udušení!

Sestavení SPIN

Ilustraci sestavy a rozsahu dodávky najdete v 
rychlém průvodci SPIN. 
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Výběr místa instalace 
VAROVÁNÍ!

U všech variant instalace dodržujte bezpečnostní 
vzdálenosti od hořlavých materiálů (viz obrázky F, I, 
M). 

• U všech variant instalace se ujistěte, že je umístění vhodné, abyste
nemuseli SPIN po zapálení přemísťovat.

VAROVÁNÍ!
Při použití v interiéru dodržujte specifikace 
týkající se velikosti místnosti, doby provozu a 
větrání uvedené v části „Poznámky k velikosti 
místnosti“!

SESTAVENÍ SPINu JAKO STOLNÍHO BIOKRBU 
(OBRÁZKY E, F, G)
Legenda:
1. 1.    Zhášedlo

2. Skleněný válec
3. Tělo
4. Podstava
5. Eco-Ring
6. Bio-Burner

• Našroubujte tělo na podstavu.
• Umístěte SPIN na rovný a stabilní povrch.
• Vložte Bio-Burner do těla.
• Umístěte skleněný válec na tělo.
• Postupujte podle pokynů v části
„Zapálení ohně“!

SESTAVENÍ SPINu JAKO POCHODNĚ 
(OBRÁZKY H, I, J, K)
Buď jste již zakoupili SPIN jako SPIN pochodeň, nebo můžete svůj SPIN 
přeměnit na SPIN pochodeň pomocí zemního trnu.
Legenda:
1. 1.    Zhášedlo

2. Skleněný válec
3. Tělo
4. Eco-Ring
5. Bio-Burner
6. Tyč 17 cm
7. Tyč 34 cm
8. Tyč 48 cm
9. Hrot

• Pro konverzi použijte tělo SPIN bez základny a bez přídavného
zvýšení.

VAROVÁNÍ!

SPIN nesmí být používán v interiéru, pokud je 
nastaven jako svítilna! 

• •    V závislosti na požadované výšce sestavte části zemního trnu
podle pokynů v montážním listu (obrázek J1).
• Přišroubujte hrot k zemnímu trnu.

UPOZORNĚNÍ
Kombinací různých délek tyčí 48 cm, 34 cm a 
17 cm lze dosáhnout následujících celkových 
délek:  
99 cm, 82 cm, 65 cm, 48 cm, 34 cm, 17 cm.

• •    Zašroubujte tělo do závitů zemního trnu (obrázek J2).
• Zasuňte trn do země tak, aby hrot směřoval dolů, až bude trn
zcela zapuštěn do země (přibližně 25 cm).
• Ujistěte se, že zemní trn má pevný základ.
• Vložte biohořák do těla (obrázek J3).
• Umístěte skleněný válec na tělo (obrázek K).
• Postupujte podle pokynů v části „Zapálení ohně“!

UPOZORNĚNÍ
V závislosti na půdních podmínkách se může 
hloubka zasazení trnu lišit. Pokud je půda 
velmi měkká a sypká, je možné, že 
zemní trn nebude možné bezpečně zasadit. 
Pokud nelze zajistit bezpečné umístění, 
nesmí se pochodeň SPIN používat.

VAROVÁNÍ!
Pokud zemní hrot zůstane v zemi bez SPIN, 
může dojít k vážným nehodám v důsledku 
zakopnutí. Hrozí riziko poranění bodnutím a 
pohmoždění.
Nenechávejte zemní hrot v zemi bez SPIN!

Použití přídavné podstavy
• Alternativně lze SPIN také nastavit v kombinaci s trnem do země a

samostatně dostupnou podstavou (Ø 230 mm). Při použití podstavy
se ujistěte, že je umístěna na pevném a rovném povrchu, jako je stůl,
terasa nebo chodník.

POZOR!
Základna stolního biokrbu SPIN 900

( (průměr 190 mm) není vhodná pro použití 
s trnem do země / pochodní.
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ZAVĚŠENÍ SPINu JAKO ZÁVĚSNÝ BIOKRB 
(OBRÁZEK L, M, N, O)
Buď jste již zakoupili SPIN jako závěsný krb SPIN, nebo můžete svůj SPIN 
pomocí závěsu přeměnit na závěsný krb SPIN.
Legenda:
1. 1.    Zhášedlo

2. Skleněný válec
3. Tělo
4. Nerezové lanko s háčkem a upínacím prvkem
5. Závěs
6. Montážní materiál (šroub s okem 6X45, rozpínací
hmoždinka)
7. Imbusový klíč pro upínací prvek
8. Eco-Ring
9. Bio-Burner

• Pro konverzi použijte tělo SPIN bez základny a bez přídavného
zvýšení.

UPOZORNĚNÍ
SPIN by měl být zavěšen na konzole ze stropu 
nebo krovu. Může být instalován pouze na 
pevné betonové stropy nebo masivní dřevo, 
protože pouze tak lze zajistit dostatečnou 
pevnost šroubu s okem. 

Instalace do betonu

• •    Pro bezpečné připevnění do betonu je nutné v místě určení
vyvrtat otvor o průměru Ø 10 x 60 mm.
• Pro bezpečné připevnění použijte šroub s okem a hmoždinkou,
které jsou součástí dodávky.
• Šroub musí odolat tahové síle minimálně 60 kg. Pro instalaci se
poraďte s příslušným odborníkem.

Instalace do dřeva

• •    Pro bezpečné upevnění na masivní dřevo je nutné v místě určení
vyvrtat předem otvor o průměru Ø 4 x 60 mm.
• K bezpečnému upevnění použijte šroub s okem, který je součástí
dodávky.

Jak nainstalovat SPIN jako závěsný biokrb
• •    Zašroubujte tělo do závitu závěsu (obrázek N1).

• Připojte háček na smyčce nerezového lana k závěsu.
• Nastavte závěsný krb SPIN do požadované výšky pomocí plynule
nastavitelného nerezového lana (obrázek O). K tomu uvolněte
imbusový šroub na upínacím prvku.
• Při opětovném utahování šroubu se ujistěte, že je upínací síla
dostatečná. Nejjednodušší způsob, jak to zkontrolovat, je zatáhnout
za spodní konec rámu.
• Ujistěte se, že nerezový kabel není zkroucený, jinak může dojít k
trvalé deformaci.
• Vložte Bio-Burner do těla (obrázek N2).
• Umístěte skleněný válec na tělo (obrázek N3).
• Postupujte podle pokynů v části „Zapálení ohně“.

UPOZORNĚNÍ
Nastavení výšky závěsného biokrbu SPIN a 
jeho zavěšení musí být vždy prováděno bez 
skleněného válce. 

• •    Závěsný biokrb SPIN zavěšujte pouze na
místech chráněných před větrem, aby
nedocházelo k jeho nekontrolovanému
houpání.
• Pokud se závěsný biokrb SPIN začne houpat,
je nutné jej co nejrychleji vrátit do klidové
polohy. Vždy používejte žáruvzdorné rukavice,
abyste se nepopálili.

SESTAVENÍ SPINu SE ZVÝŠENÍM 
(OBRÁZEK P)
SPIN můžete použít se zvýšením. SPIN lze pomocí podstavce zvednout 
nad zem.
• •    Zašroubujte zvýšení mezi základnu a tělo SPIN.

• Vložte Bio-Burner do těla.
• Umístěte skleněný válec na tělo.
• Postupujte podle pokynů v části „Zapálení ohně“.

UPOZORNĚNÍ!
SPIN nesmí být používán v interiéru, pokud 
je sestaven pomocí zvýšení SPIN! 
Nikdy nepoužívejte více než jeden riser se 
SPINEM!

NAPLNĚNÍ BIO-HOŘÁKU (OBRÁZEK A)

UPOZORNĚNÍ
Použití jiných paliv než těch, která jsou 
doporučena v technických údajích, může vést k 
nežádoucí tvorbě sazí a menší tvorbě plamene 
nebo k nadměrně vysokým plamenům. Kromě 
toho může dojít k poškození Bio-Burneru.
Bio-Burner plňte pouze kapalnými palivy od 
společnosti höfats. Jedině tak lze zajistit jeho 
správnou funkci. 

• • Před naplněním kapalným palivem zkontrolujte, zda není Bio-Burner 
znečištěný nebo poškozený.
• Vložte Bio-Burner do těla SPIN (obrázek A1).
• Naplňte Bio-Burner kapalným palivem vhodným pro váš Bio-Burner až 
po značku „max“ (obrázek A2).

ZAPÁLENÍ OHNĚ (OBRÁZEK B)
Volitelné: Použití Bio-Burner s Eco-Ring 
(obrázek B1)
• Pokud po naplnění nasadíte na Bio-Burner Eco-Ring, plamen se trochu 

zmenší a ušetříte kapalné palivo! To také znamená, že váš SPIN bude 
hořet déle.

 POZOR! – Nebezpečí popálení horkými 
povrchy! Eco-Ring se dotýkejte pouze po 
jeho vychladnutí, nikoli bezprostředně po 
procesu spalování.

• Zapalte Bio-Burner u mřížky hořáku pomocí zapalovače
(obrázek B2).
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POZOR!
Nebezpečí popálení při použití nevhodných 
zapalovačů!
Nesprávné použití zapalovačů představuje 
nebezpečí popálení.
K zapálení použijte tyčový zapalovač.

POZOR!
Nebezpečí popálení!
Po zapálení může být plamen obtížně 
viditelný. Při pokusu o kontrolu plamene se 
můžete popálit nebo přijít do styku s hořícím 
kapalným palivem.

• • Po zapálení vždy nejprve nasaďte skleněný
válec na SPIN.
• Nedívejte se do skleněného válce shora!
• Při manipulaci se zapáleným SPINem noste
grilovací rukavice.

UPOZORNĚNÍ!
Nebezpečí požáru v důsledku nesprávného 
zapálení Bio-Burneru!
Pokud zapálíte Bio-Burner, aniž byste jej 
nejprve vložili do SPIN, můžete se při vkládání 
do těla biokrbu popálit o horkou plechovku. 
Kromě toho může hořící kapalné palivo 
vytéct a způsobit požár.

• Bio-Burner zapalujte až po jeho vložení do
těla.

ZHAŠENÍ OHNĚ (OBRÁZEK D)
Uhašení biohořáku
• •    Chcete-li Bio-Burner uhasit, uchopte hasicí kryt za lanko (obrázek

D1).
• Poté kryt spusťte do skleněného válce, až se opře o Bio-Burner
(obrázek D2).
• Počkejte, až plamen zhasne a SPIN vychladne, než jej znovu
zapálíte nebo přemístíte.

POZOR!
K hašení Bio-Burneru nikdy nepoužívejte 
zhášedla z jiných produktů höfats!
K hašení SPINu nepoužívejte žádné jiné kryty než 
zhášedlo!
Po uhašení nenechávejte SPIN bez dozoru, aniž 
byste se ujistili, že plamen je skutečně uhašen.

Po uhašení
Po uhašení Bio-Burneru a vychladnutí všech částí můžete provést 
následující kroky:
• •    Doplňte palivo do biohořáku a zapalte ho.

• Vložte nový biohořák do SPIN, naplňte ho a zapalte.
• Vyprázdněte a zlikvidujte veškeré zbývající palivo v biohořáku.
Dodržujte místní/národní předpisy pro likvidaci kapalného paliva.

UPOZORNĚNÍ!

Nebezpečí požáru a deflagrace v důsledku 
zbytků paliva v biohořáku.
Zbytky paliva v biohořáku se po uhašení také 
odpaří a mohou ve skleněné baňce přístroje 
SPIN vytvořit hořlavou směs se vzduchem.
Pokud přístroj SPIN již nepoužíváte, 
nenechávejte v biohořáku žádné zbytky paliva.
Pokud je to možné, spotřebujte veškeré palivo 
v biohořáku při jednom spalování.

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
Aby se ochránily povrchy a zabránilo se znečištění plamene, měli byste 
SPIN pravidelně čistit, a to před každým použitím.

UPOZORNĚNÍ!
Nechte SPIN před čištěním zcela 
vychladnout. 

Čištění biohořáku
• Vložku Bio-Burner pravidelně čistěte vlhkým hadříkem..

Čištění skleněného válce
• •    Skleněný válec je vyroben z vysoce kvalitního borosilikátového 

skla a snadno se čistí měkkým hadříkem a mýdlem.
•    Po vyčištění skleněný válec důkladně opláchněte, aby se 
odstranily všechny zbytky mýdla. Zbytky mýdla zvyšují riziko 
usazování sazí na skle a mohou se do skla vypálit.

Čištění těla a základny
• K čištění těla, základny ani jiných částí nepoužívejte žádné silné 

nebo abrazivní rozpouštědla ani drátěnky, protože by mohly 
povrchy poškodit a zanechat na nich stopy.

SKLADOVÁNÍ
•  Nevystavujte SPIN dlouhodobě povětrnostním vlivům.

•    Pokud SPIN nepoužíváte, uložte jej na suchém, dobře větraném 
místě chráněném před prachem.

POZOR!
Po delším skladování nejprve odstraňte 
nečistoty a prach, než budete SPIN znovu 
používat.  

Doporučujeme použít krycí kryt, který je k 
dispozici jako příslušenství. 

POZOR!
Před uskladněním SPIN se ujistěte, že je 
veškeré kapalné palivo spáleno! 
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Skladování kapalného paliva
Při skladování kapalného paliva dodržujte následující pokyny:
• •    Neskladujte zbytky kapalného paliva v Bio-Burneru.

•    Neskladujte kapalné palivo společně s jinými hořlavými 
kapalinami v celkovém množství větším než 20 litrů.
•    Kapalné palivo skladujte pouze v nepoškozené originální láhvi.
•    Láhev s kapalným palivem udržujte vždy pevně uzavřenou.
•    Neskladujte kapalné palivo v blízkosti zdrojů vznícení nebo 
tepla.
•    Kapalné palivo skladujte pouze v dobře větraných a chladných 
prostorách.

LIKVIDACE
Likvidace obalů

Všechny použité materiály jsou šetrné k životnímu 
prostředí a recyklovatelné. Obal zlikvidujte způsobem 
šetrným k životnímu prostředí. Aktuální způsoby 
likvidace vám sdělí váš prodejce nebo místní zařízení 
pro likvidaci odpadu.

Likvidace SPIN
• •    Pokud již SPIN není používán, lze jej zlikvidovat jako kovový 

odpad.
•    Skleněnou láhev zlikvidujte samostatně ve sběrném místě pro 
skleněný odpad.

Zeptejte se městské nebo obecní správy na 
možnosti ekologické a správné likvidace. 

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ A ČASTÉ DOTAZY
Bio-hořák nelze zapálit
• V Bio-Burneru jste použili jiné kapalné palivo, než které 

doporučuje společnost höfats.
→ Existují speciální etanoly, které lze zapálit pouze v určitých 

výrobcích. Tyto nejsou vhodné pro použití v SPIN. Vyprázdněte 
Bio-Burner a znovu jej naplňte kapalným palivem höfats. Poté 
můžete SPIN znovu zapálit.

• Výplň je nasáklá vodou.
→ Vyjměte Bio-Burner ze SPIN. Poté odstraňte zbývající kapalinu a 

nechte Bio-Burner otevřený, aby alespoň 4 dny vyschnul. Poté 
můžete Bio-Burner znovu naplnit kapalným palivem.

→ Po zapálení bude SPIN potřebovat o něco déle než obvykle, než 
se rozhoří na plný plamen.
To by se mělo zlepšit při dalších zapáleních.

Tvorba plamene se změnila
• V Bio-Burneru jste použili jiné kapalné palivo, než které 

doporučuje společnost höfats.
→ Proto používejte ve svém SPIN pouze kapalné palivo höfats.

• Používáte SPIN, když je příliš silný vítr.
→ SPIN není určen k použití za silného větru. Důrazně 

nedoporučujeme používat jej za větru nebo silných poryvů.

Plamen nemá zkroucený tvar.
• V Bio-Burneru jste použili jiné kapalné palivo, než které 

doporučuje společnost höfats.
→ Proto ve svém SPINu používejte pouze kapalné palivo höfats.
• Nečistoty na biohořáku mohou ovlivnit tvar plamene.
→ Odstraňte nečistoty z krytu Bio-Burneru pomocí kartáče.

Mohu použít zhášedlo z tradičního gelového 
hořáku SPIN?
• Ne. SPIN se při použití hasicího krytu z gelového hořáku zcela 

neuhasí.
→ K hašení Bio-Burneru používejte pouze dodané zhášedlo s 

nerezovým lankem.

Kde mohu zlikvidovat zbytky kapalného paliva?
→ Zkontrolujte místní/národní předpisy pro likvidaci kapalného paliva. 

Doporučujeme kapalné palivo zcela spálit v zařízení SPIN.

Můj SPIN je špinavý. Co mám dělat?
→ Bílé nebo černé zbytky sazí na skleněném válci je třeba

co nejdříve odstranit pomocí mikrovláknové utěrky a čisté vody. 
Nejlepší je nepoužívat čisticí prostředky. Pokud čisticí 
prostředky použijete, ujistěte se, že na skle nezůstaly žádné 
zbytky. Ve SPIN používejte pouze kapalné palivo höfats, aby 
nedocházelo k silnému usazování sazí. 

→ Zbytky sazí, které již nelze ze skleněné trubice odstranit, se 
mohly do skla vpálit. V takovém případě skleněnou trubici 
vyměňte a zbytky sazí v budoucnu ihned odstraňujte. Pokud je to 
možné, používejte kapalná paliva od společnosti höfats, aby 
nedocházelo k tvorbě velkého množství sazí.

→ Minimální znečištění krytu Bio-Burneru nemá žádný vliv na 
plamen. K odstranění nečistot z krytu Bio-Burneru použijte kartáč 
na vlasy. Bio-Burner nesmí být umístěn do myčky nádobí.

TECHNICKÉ SPECIFIKACE
SPIN 900 stolní biokrb
Palivo höfats tekutý bioetanol

Max. kapacita naplnění 200 ml

Doba hoření cca 80 minut

Rozměry 19 x 19 x 40.5 cm

Hmotnost 2.7kg

SPIN 1200 stolní biokrb
Palivo höfats tekutý bioetanol

Max. kapacita naplnění 500 ml

Doba hoření cca100 minut

Rozměry 23 x 23 x 54 cm

Hmotnost 4.5kg
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